
XLA 6-9” Bipod – Fixed Model, Black - XLA 13-23” Bipod – Fixed Model,
Black

The Caldwell® XLA Bipod® provides a stable shooting support that conveniently
attaches to almost any firearm with a sling swivel stud. The legs are notched for
easy indexing to a specific height. The bipods are available in 4 heights, black or
camo and in both standard and pivoting models.

Attributes

Name: XLA 13-23” Bipod – Fixed Model, Black
Manufacturer: Caldwell
Product no.: EU1001890
Mfr. No.: 591336
Color: Black
Style: Bipod
Delivery weight: 0.612kg
Shipping height: 146mm
Shipping width: 61mm
Shipping length: 464mm
UPC: 661120913368
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Sicherheitshinweise für den Caldwell XLA Bipod

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Caldwell XLA Bipod! Dieses Produkt bietet Ihnen eine stabile
Schießunterstützung und ist für eine Vielzahl von Feuerwaffen geeignet. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihre Waffe geeignet ist.
Verwenden Sie das Bipod nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Bipod außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Verschleiß.
Bewahren Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort auf, wenn es nicht in Gebrauch ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass das Bipod stabil auf dem Boden steht, bevor Sie Ihre Waffe ablegen.
Vermeiden Sie es, das Bipod in unebenem oder rutschigem Gelände zu verwenden.
Verwenden Sie das Bipod nicht, wenn es beschädigt ist.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben und Verbindungen fest angezogen sind, bevor Sie das Bipod
verwenden.
Verwenden Sie das Bipod nicht in der Nähe von Kindern oder ungeschulten Personen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Befestigung an der Waffe:

Suchen Sie den Sling Swivel Stud an Ihrer Waffe.
Befestigen Sie das Bipod sicher am Sling Swivel Stud.
Stellen Sie sicher, dass das Bipod fest sitzt und nicht wackelt.

Höhenverstellung:

Ziehen Sie die Beine des Bipod heraus, um die gewünschte Höhe einzustellen.
Achten Sie darauf, dass die Beine gleichmäßig eingestellt sind, um Stabilität zu gewährleisten.

Nutzung

Legen Sie Ihre Waffe vorsichtig auf das Bipod.
Überprüfen Sie vor dem Schießen die Stabilität des Bipods.
Halten Sie während des Schießens einen sicheren Abstand zu anderen Personen ein.
Nach der Nutzung, entfernen Sie die Waffe vom Bipod und lagern Sie das Bipod an einem sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Bipod gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoff und Metallabfälle.
Wenn das Bipod beschädigt oder nicht mehr funktionsfähig ist, bringen Sie es zu einer geeigneten
Sammelstelle für gefährliche Abfälle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Caldwell XLA Bipod, wenden Sie sich bitte an den Kundendienst
von Caldwell. Sie sind erreichbar über die auf der Verpackung angegebene Kontaktadresse oder Website.

Schlussfolgerung



Indem Sie diese Sicherheitshinweise befolgen, tragen Sie dazu bei, die sichere Verwendung des Caldwell XLA Bipod
zu gewährleisten. Genießen Sie Ihre Schießaktivitäten und bleiben Sie sicher!
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Caldwell XLA Bipod Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Caldwell XLA Bipod. This guide provides essential safety instructions and guidelines to
ensure the safe and effective use of your bipod. Please read this document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the bipod is compatible with your firearm before use.
Always check the bipod for any signs of wear or damage before each use.
Use the bipod only for its intended purpose: providing stable shooting support.
Keep the bipod out of reach of children and vulnerable individuals when not in use.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the bipod is securely attached to the firearm before attempting to use it.
Avoid placing excessive weight on the bipod beyond its designed capacity.
Do not use the bipod on unstable or uneven surfaces to prevent tipping.
Be aware of your surroundings and ensure that the area is clear of obstructions when using the bipod.
Use caution when adjusting the height of the bipod legs to prevent pinching or injury.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Locate the sling swivel stud on your firearm.
Align the bipod attachment with the sling swivel stud.
Securely attach the bipod by tightening the locking mechanism until it is firmly in place.

Adjusting Height:

To adjust the height of the bipod legs, locate the notched indexing system.
Pull the leg downwards to the desired height and ensure it clicks into place.
Repeat for the other leg to maintain stability.

Using the Bipod:

Position the bipod on a stable surface.
Rest your firearm on the bipod and ensure it is secure.
Check that the bipod legs are fully extended and locked in place before shooting.
Maintain a proper shooting stance and be aware of your firearm's muzzle direction at all times.

Disposal Instructions
Dispose of the bipod in accordance with local regulations for nonhazardous materials.
If the bipod is damaged beyond repair, ensure it is disposed of safely to prevent any potential hazards.
Do not incinerate the bipod as it may contain materials that could release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or safety concerns regarding the Caldwell XLA Bipod, please contact the manufacturer or
authorized retailer. Ensure you have the product details ready for more efficient assistance.

By following these guidelines, you can ensure the safe use of your Caldwell XLA Bipod. Thank you for your attention
to safety, and enjoy your shooting experience!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Bipode
Caldwell XLA

Introducción
El bipode Caldwell® XLA® es un soporte de tiro diseñado para proporcionar estabilidad al disparar. Este manual
contiene importantes directrices de seguridad que debes seguir para garantizar un uso seguro y efectivo del
producto. Asegúrate de leer y entender todas las secciones antes de usar el bipode.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el bipode esté correctamente instalado antes de usarlo.
Inspecciona el bipode antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
Utiliza el bipode solo con armas de fuego compatibles.
Mantén el bipode alejado de fuentes de calor y humedad.
No uses el bipode si está dañado o defectuoso.
Siempre sigue las normas de seguridad al manipular armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Utiliza el bipode solo para su propósito previsto. No lo uses para otros fines.
Altura ajustable: Asegúrate de que las patas estén bloqueadas en la altura deseada antes de disparar.
Superficie estable: Coloca el bipode sobre una superficie firme y estable para evitar caídas.
Control de carga: No sobrecargues el bipode con un peso que exceda su capacidad.
Supervisión de menores: Mantén a los niños alejados del bipode y de cualquier arma de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Localiza el perno de correa en tu arma de fuego.
Alinea el bipode con el perno de correa y asegúralo firmemente.
Ajusta las patas del bipode a la altura deseada utilizando las muescas de indexación.

Uso:

Coloca el bipode en una superficie nivelada.
Asegúrate de que las patas estén completamente extendidas y bloqueadas.
Apunta tu arma con cuidado, asegurándote de tener un buen control.
Dispara solo cuando estés seguro de que es seguro hacerlo.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el bipode, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de este tipo.
Si el bipode está dañado, considera reciclar los materiales si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, se recomienda que contactes a un representante
autorizado de Caldwell. Asegúrate de tener el número de modelo y la información de compra a mano para facilitar el
proceso.

Conclusión



Siguiendo estas directrices de seguridad, podrás disfrutar de un uso seguro y efectivo del bipode Caldwell XLA.
Recuerda que la seguridad es la prioridad número uno al manipular armas de fuego y sus accesorios. Mantente
informado sobre actualizaciones de seguridad y recuerda reportar cualquier producto inseguro a las autoridades
pertinentes.
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Guide de sécurité pour le bipied Caldwell XLA

Introduction
Félicitations pour l'acquisition de votre bipied Caldwell XLA ! Ce produit est conçu pour offrir un support de tir stable
et sécurisé. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de sécurité générales
Assurezvous de lire toutes les instructions avant d'utiliser le bipied.
Vérifiez le bipied pour des signes d'endommagement avant chaque utilisation.
Ne laissez pas le bipied à la portée des enfants.
Utilisez le bipied uniquement avec des armes à feu pour lesquelles il est conçu.
Ne modifiez pas le bipied de quelque manière que ce soit.
Si vous ressentez une résistance ou un blocage lors de l'ajustement, arrêtez immédiatement et vérifiez le
mécanisme.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne tirez pas avec le bipied sur des surfaces instables ou en pente.
Assurezvous que le bipied est correctement fixé à l'arme avant de tirer.
Ne dépassez pas la capacité de poids maximale du bipied.
Évitez de tirer dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter la stabilité.
Portez des protections auditives lors de l'utilisation d'armes à feu.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation du bipied :

Localisez l'œillet de sangle sur votre arme à feu.
Fixez le bipied à l'œillet en vous assurant qu'il est bien sécurisé.
Vérifiez que le bipied est stable avant de procéder.

Ajustement de la hauteur :

Déverrouillez les jambes crantées du bipied.
Ajustez chaque jambe à la hauteur désirée.
Assurezvous que les jambes sont bien verrouillées en place avant d'utiliser le bipied.

Utilisation du bipied :

Placez le bipied sur une surface plane et stable.
Alignez votre arme avec la cible.
Tirez en gardant une posture stable et en utilisant le bipied pour le soutien.

Instructions de mise au rebut
Ne jetez pas le bipied avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage et l'élimination des équipements en plastique
et en métal.
Si le bipied est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié pour une élimination sûre.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question relative à la sécurité ou aux performances de votre bipied Caldwell XLA, veuillez consulter le site
web du fabricant ou contacter le point de vente où vous avez acheté le produit.

Conclusion



La sécurité est primordiale lors de l'utilisation de votre bipied Caldwell XLA. En suivant ces instructions et
précautions, vous pouvez garantir une expérience de tir sûre et agréable. Restez informé des mises à jour de
sécurité et des rappels via la plateforme Safety Gate de l'UE.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Bipiede
Caldwell XLA

Introduzione
Grazie per aver scelto il bipiede Caldwell® XLA®. Questo prodotto è progettato per fornire un supporto stabile per il
tiro. È importante seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e corretto del
bipiede.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il bipiede sia utilizzato solo con armi da fuoco dotate di attacco per cinghia.
Controlla regolarmente il bipiede per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il bipiede se presenta segni di danno o se non funziona correttamente.
Tieni il bipiede e le armi da fuoco fuori dalla portata dei bambini.
Segui sempre le normative locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare il bipiede oltre il limite di peso raccomandato.
Evita di utilizzare il bipiede in condizioni meteorologiche avverse (ad esempio, forte vento, pioggia).
Assicurati che il bipiede sia stabilmente posizionato prima di utilizzare l'arma.
Non utilizzare il bipiede per scopi diversi da quelli previsti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Bipiede

Rimuovi il bipiede dalla confezione e verifica che tutte le parti siano presenti.
Fissa il bipiede all'attacco per cinghia della tua arma da fuoco.
Assicurati che il bipiede sia ben bloccato e che non si muova.

Regolazione dell'Altezza

Premi il pulsante di rilascio sulle gambe del bipiede.
Estendi o accorcia le gambe fino a raggiungere l'altezza desiderata.
Rilascia il pulsante di rilascio per bloccare le gambe in posizione.

Utilizzo del Bipiede

Posiziona l'arma sul bipiede in modo che sia ben equilibrata.
Assicurati che il bipiede sia su una superficie stabile e piana.
Utilizza l'arma in modo responsabile e in conformità con le leggi locali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento del prodotto.
Non gettare il bipiede nell'indifferenziato.
Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente i materiali plastici e metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contatta il tuo rivenditore o
consulta il sito web ufficiale di Caldwell®.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del bipiede Caldwell XLA.
Ricorda sempre di esercitare cautela e responsabilità quando utilizzi armi da fuoco.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Bipodu Caldwell XLA

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup bipodu Caldwell XLA. Nasz produkt zapewnia stabilne wsparcie podczas strzelania i jest
zaprojektowany, aby spełniać najwyższe standardy bezpieczeństwa. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie bipodu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj bipodu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze sprawdzaj bipod przed użyciem pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie pozwól, aby dzieci korzystały z bipodu bez nadzoru dorosłych.
Przechowuj bipod w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Upewnij się, że bipod jest prawidłowo zamocowany do broni przed strzelaniem.
Nie używaj bipodu na niestabilnym lub nierównym terenie.
Nie przeciążaj bipodu, stosując go z bronią, która przekracza jego maksymalne obciążenie.
Nie modyfikuj bipodu w żaden sposób, aby uniknąć uszkodzeń lub niebezpieczeństw.
Regularnie sprawdzaj mechanizm blokujący nóg bipodu, aby upewnić się, że działa prawidłowo.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż bipodu:

Upewnij się, że bipod jest w stanie spoczynku.
Otwórz uchwyt na pasek i przymocuj bipod do broni.
Sprawdź, czy bipod jest stabilny i mocno przymocowany.

Ustawienie wysokości:

Nogi bipodu są regulowane. Naciśnij mechanizm blokujący i dostosuj nogi do pożądanej wysokości.
Upewnij się, że nogi są zablokowane w wybranej pozycji przed użyciem.

Użytkowanie bipodu:

Ustaw broń na bipodzie w sposób, który zapewnia stabilność.
Zawsze strzelaj w bezpiecznym kierunku, z zachowaniem zasad bezpieczeństwa strzeleckiego.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Bipod Caldwell XLA należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj bipodu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nieużywany.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami, aby uzyskać więcej informacji na temat
bezpiecznej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania bipodu, skontaktuj się z naszym zespołem
wsparcia. Możesz również sprawdzić aktualizacje dotyczące ewentualnych przypomnień o produktach na platformie
Safety Gate UE.

Dziękujemy za dbanie o bezpieczeństwo i za wybór bipodu Caldwell XLA. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas
najważniejsze!
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Caldwell XLA Bipod Turvallisuusohjeet

Johdanto
Caldwell XLA Bipod on suunniteltu tarjoamaan vakaa ampumatuet, joka on helppo kiinnittää useimpiin aseisiin.
Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttämällesi aseelle.
Tarkista bipodin kunto ennen käyttöä. Vaurioituneet tai kuluneet osat voivat aiheuttaa onnettomuuksia.
Älä käytä bipodia, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä bipod ja ase poissa lasten ulottuvilta, ellei aikuinen ole valvomassa.
Käytä bipodia vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että jalat ovat kunnolla lukittuna ennen käyttöä.
Säädä jalat varovasti haluttuun korkeuteen ja varmista, että ne ovat tukevasti maassa.
Älä ylitä bipodin maksimaalista kantokykyä.
Vältä käyttämästä bipodia epätasaisilla tai liukkailla pinnoilla.
Ole varovainen, kun irrotat bipodia aseesta, jotta et vahingoita itseäsi tai muita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä bipod aseen hihnakiinnitykseen varmistaen, että se on tukevasti paikallaan.
Tarkista, että bipod on oikein asennettu ja että se ei liiku.

Käyttö:

Säädä jalat halutulle korkeudelle. Varmista, että jalat ovat tukevasti maassa.
Käytä bipodia vain tasaisilla ja vakailla pinnoilla.
Ota huomioon ympäristön olosuhteet, kuten tuuli tai epätasainen maasto, ennen ampumista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä heitä bipodia tavalliseen sekajätteeseen, vaan etsi kierrätyspisteitä, jotka hyväksyvät metallijätteet.
Huolehdi myös siitä, että kaikki osat, kuten ruuvit ja muoviosat, hävitetään asianmukaisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on tuote mukana, kun otat yhteyttä, jotta saat parasta mahdollista tukea.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön Caldwell XLA Bipodille. Muista, että
turvallisuus on aina etusijalla.
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Säkerhetsinstruktioner för Caldwell XLA Bipod

Introduktion
Tack för att du valt Caldwell XLA Bipod. Denna bipod är utformad för att ge stabilitet och stöd vid skytte. För att
säkerställa säker användning och långvarig funktion, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid bipoden på ett säkert sätt och i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att bipoden är korrekt installerad och säker innan användning.
Håll bipoden och dess delar borta från barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten omedelbart.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser eller säkerhetsmeddelanden via EU:s Safety Gate plattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att bipoden är i gott skick och fri från skador innan varje användning.
Använd bipoden endast med kompatibla skjutvapen och enligt tillverkarens rekommendationer.
Justera benen noggrant och se till att de är låsta på plats innan du skjuter.
Använd bipoden på en stabil yta för att förhindra att den välter eller rör sig under användning.
Undvik att luta eller trycka på bipoden på ett sätt som kan orsaka att den kollapsar.

Instruktioner för installation och användning

Installera bipoden:

Fäst bipoden på skjutvapnet med selenöts enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att den sitter ordentligt och är säker.

Justera höjden:

För att justera höjden, lossa låsmekanismen och dra ut benen till önskad längd.
Se till att benen är korrekt justerade och låsta innan användning.

Använda bipoden:

Placera bipoden på en stabil yta.
Luta inte skjutvapnet för mycket framåt eller bakåt för att undvika att bipoden välter.
Kontrollera att alla justeringar är säkra innan du avfyrar.

Avfallshanteringsinstruktioner
När bipoden inte längre är i bruk, vänligen avlägsna den på ett miljövänligt sätt.
Kasta bipoden och dess delar i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn materialet om möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av Caldwell XLA Bipod, vänligen kontakta tillverkaren
eller besök deras officiella webbplats för support.
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Návod k bezpečnému používání bipodu Caldwell XLA

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili bipod Caldwell XLA. Tento výrobek je navržen tak, aby poskytoval stabilní oporu při
střelbě. Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních, prosíme vás, abyste si pečlivě přečetli tento
návod a dodržovali všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte tento návod.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí.
Při používání bipodu se vždy ujistěte, že je správně upevněn k zbrani.
Nepoužívejte bipod, pokud je poškozený nebo neúplný.
Zkontrolujte, zda je bipod stabilní a bezpečný před každým použitím.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při nastavení výšky bipodu dbejte na to, aby byly nohy správně zajištěny.
Nikdy nepoužívejte bipod na nerovném nebo kluzkém povrchu.
Ujistěte se, že zbraň je v bezpečné poloze a není nabitá, pokud s ní manipulujete mimo střelbu.
Při střelbě vždy dodržujte bezpečnostní pravidla pro manipulaci se zbraní.

Pokyny k instalaci a používání

Instalace bipodu:

Ujistěte se, že máte bipod a všechny jeho součásti.
Připevněte bipod k montážnímu bodu na zbrani podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je bipod pevně a bezpečně upevněn.

Nastavení výšky:

Otočte nohy bipodu, abyste dosáhli požadované výšky.
Ujistěte se, že nohy jsou správně zajištěny v požadované poloze.

Používání bipodu:

Umístěte bipod na stabilní a rovný povrch.
Ujistěte se, že zbraň je správně umístěna na bipodu.
Před zahájením střelby se ujistěte, že je vše v bezpečné poloze.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci bipodu se řiďte místními předpisy o odpadech.
Pokud je bipod poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte jej způsobem, který neohrožuje životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo obav se obraťte na prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace
o výrobku, včetně modelu a sériového čísla.

Děkujeme, že jste si vybrali bipod Caldwell XLA. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání
vašeho výrobku.


